
Portable Bluetooth radio with clock and USB/microSD playback





IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The lightning flash within an equilateral triangle is intended to 
alert you to the presence of uninsulated dangerous voltage 
within the product's enclosure that may be of sufficient 
magnitude to constitute an electric shock to a person or persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert you to the presence of important operating and 
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CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

The marking plate is located at the bottom of the apparatus.
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NOTICE

 Conformity
Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z o.o., declares that 
this  equipment is in compliance with the essential requirement and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Declaration of conformity can 
be obtained from the product page at www.blaupunkt.com.
Responsible party: 2N-Everpol Sp. z o.o, Puławska 403A, 02-801 Warsaw, 
Poland, Phone: +48 22 331 99 59, E-mail: info@everpol.pl            
  

  

Your products is designed an manufactured with high quality materials 
and components, which can be recycled and reused.
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When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it 
means that the product is covered by the European Directive 2002/96/EC. 
Please inform yourself about the local separate collection system for 
electrical and electronic products. Please cat according to your local rules 
and do not dispose of your old products with your normal household waste. 
Correct disposal of your old product helps to prevent potential negative 
consequences for the environment and human health.

  

Your product contains batteries covered by the European Directive 
2006/66/EC, which cannot be dispose with normal household waste. Please 
inform yourself about the local rules on separate collection of batteries 
because correct disposal helps to prevent negative consequences for the 
environmental and human health.

Environmental information
All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the 
packaging easy to separate into three materials: cardboard(box), 
polystyrene foam(buffer) and poly ethylene (bags, protective foam sheet). 
Your system consists of material which can be recycled and reused if 
disassembled by a specialized company. Please observe the local 
regulations regarding the disposal of packaging materials, exhausted 
batteries and old equipment.
Recording and playback of material might require consent. See Copyright 
Act 1956 and The Performer's Protection Acts 1958 to 1972.
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Control locations

01— Speaker.                               02— Remote control sensor.
03— Mode button to switch the play mode between USB/microSD/FM/AUX IN/Bluetooth 
mode.
04— Display.                                                                           05— Microphone hole.
06— Play/Pause key for play/pause and mute function operation.
07— Previous button.                         08— Next button.
09— Light button for display backlight adjustment.
10— Volume knob for volume adjustment.       11— Clock button.
12— Snooze.                                 13— Power button.
14— System reset.                           15— AUX IN jack.
16— MicroSD card slot.                       17— DC 5V power jack.
18— Power LED indicator.                     19— USB port.
20— FM antenna.
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Remote control

01—Repeat button (Repeat all, random and repeat one).
02—Power ON/OFF button. 
03—Light button for display backlight brightness adjustment.
04—EQ selection button(only for USB/microSD card playback mode)
05—Play/Pause button.                 06—Volume +.
07—Volume -.
08—FM auto scan button.               09—Mode button for play source selection.
10—Previous button.                  11—Next button.
12—Digits button (0~9).

Notes:
a.    Before you use the remote control, please make sure the CR2025 battery has installed inside 
       properly according to the polarity indication.
b.   Please remove the power insulation sheet before use the remote control.
c.   Please disposal the exhaust battery in environmental method friendly. Please reference
       your local government's requirement for the detail.
d.    The best operation distance for remote control is within 5 meters without any block. Please
       aim to the remote control sensor on unit front panel for operation.

Unit installment and power setting
DC power: Using the supplied USB power cable connect with DC adapter; and connect another 
terminal of USB cable to the micro USB DC power jack on the back panel of the unit. Then plug 
on the DC adapter to your household power source. The red LED power indication will light up 
after the power connection successful.
Press the power button in 2 seconds on the front panel of unit to power on/off the unit. Press 
the power button from remote control can standby on/off the unit. The display will light up 
after power on, and then you can start other operation.
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Battery charging: The unit will start charging after connection with DC power, and the power 
LED on rear panel will turn to green color in case of be fully charged. You can understand the 
battery power status by check the battery icon on the right top corner of display. The unit will 
off automatically in case of exhausted battery power. Please kindly arrange re-charging for 
playing.
Unit power on and standby: Press the power button in 2 seconds on the top panel of unit to 
power on/off the unit. Short press the power button from top panel or remote control can 
standby on/off the unit (clock time interface on display without sound output). The display will 
light up after power on, and then you can start other operation.
Notes:
a. The supplied USB power cable includes universal USB connector and micro USB connector. 
     The universal USB connector is for DC adapter connection, and the micro USB connector is 
     for DC power USB jack connection.
b. Only the supplied power adapter or same rating spec adapter is allow to use for power 
     operation.
c. When you press off power by the power button on top panel, then the unit cannot power on 
    by remote control due to the power is cut off completely. Please press the power button on 
    top panel to power on the unit again.
d. The unit can play audio during charging, we suggest to power off(display off ) the unit for 
     charging in case of fully charge the battery in once.

Display back-light adjustment (dimmer)
Press the “ LIGHT” button on remote control or front panel can adjust the display back-light 
brightness between high/middle and low level.

Time operation
Clock time: Power on the unit, then short press the power button again enter to clock time 
interface. Short press the mode button 3 times continuous to start the setting, and the hour's 
digits will flare on display; turn volume knob to adjust the hour; press the next button skip to 
minute's setting, or press the previous button return to hour's setting in case of need; turn the 
volume knob to adjust the minute, and short press the power button to complete the clock 
setting. 

Alarm operation: Power on the unit, then short press the power button again enter to clock 
time interface. Short press the mode button once to start the alarm1 setting, and alarm 1 
icon(bell with digit 1) will light up; turn volume knob to adjust the hour; press the next button 
skip to minute's setting, or press the previous button return to hour's setting in case of need; 
turn the volume knob to adjust the minute; press the next button skip to alarm source 
selection, turn the volume knob to switch the alarm source between  
beep/USB/microSD/radio/play; short press the play/pause button and power button again to 
confirm and complete the alarm setting. For alarm 2 setting, press the mode button twice to 
start the setting program. The other is same operation as alarm 1.
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Tips:

a. The clock and alarm will work in case of there have available battery power, or DC power 
     connection. We suggest to connect DC power for long time using.
b. When the alarm activate, turn the volume knob can cancel the alarm sound, and wake up 
    again in the coming time of next day. The duration of alarm voice is 5 minutes and off 
    automatically in case of no further operation.
c. When the alarm activate, short press the snooze button to enter snooze mode. And the alarm 
     will wake up again in another 5 minutes. Turn the volume knob can cancel the snooze.
d. Short press the clock button on top panel once can turn off or on the alarm 1; short press it 
    twice can turn off or on alarm 2; long press it can turn off or on both of alarm 1 and alarm 2 in 
    once.
e. When we select USB/microSD/radio as alarm source, short press the play/pause button can 
     preview the alarm track or preset radio station, turn the volume knob can switch the 
     previewed alarm track and preset station, press the play/pause button to return the alarm 
     setting operation.
f. When we select play as alarm source, that means the unit can wake up and auto play the 
     radio/USB/microSD when the time is being. Short press the play/pause button can switch the 
    wake up source between play-radio/play-USB/play-microSD. The unit will play 120 minutes 
     and off automatically.
g. Please make sure the USB/microSD device with music will plug on the unit properly when
      you select USB/microSD as alarm source.
h.  The alarm is workable on power off mode (display off ).

Sleep: in audio playing mode(radio/USB/microSD/Bluetooth/aux in), short press the snooze 
button to active the sleep program, turn the volume knob to adjust the sleep time between 
off/15/30/45/60/75/90/120, short press the snooze button again to confirm selection and 
finish the setting. And the sound will auto off after the selected time arrival.

FM radio operation
The unit has an external antenna which allows you to listen the FM radio station. Before listen 
the radio, please fully extent the antenna and try to move the unit next to window in order to 
get better radio signal.
Power on the unit, press the “M” key on the front panel of unit or press the “ MODE” button on 
remote control can enter to radio mode.
1. Auto tune and preset: short press the “ FM SCAN” button, or press and hold “ PLAY/PAUSE” 
    button from remote control and front panel of unit in 3 seconds, the unit will scan and save 
    the available station automatically. The unit can save up to 60 preset stations.
2. Auto scan: Press and hold the “Previous” and” Next” button on front panel of unit or remote 
    control can auto scan the available station in upward or downward frequency.
3. Station manual memory: When you get a favorite station by auto scan, short press the “ 
    SAVE” button on remote control can save the current station; Long press the “ M” key on front 
    panel of unit, then turn the volume knob can change the radio frequency per 0.1MHz, long 
    press the “ LIGHT” button on front panel can save the current station manually; remain 10 
    seconds without operation, the volume knob will resume volume control function.
4. Remove weak signal preset station: in case of you find weak signal or dislike radio station 
   during preset station picking up by press “ next” and “ previous” button; long press the “ 0”    
   digit button from remote control can remove the current preset station. And the afterward 
   preset station number will move forward accordingly.
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5. Get a specific station: in order to get a specific frequency station, you can input the 
    frequency directly by the digit button on remote control. For example, you want to listen the 
   radio frequency at “ 104.3 MHz”, you just need key in 1-0-4-3 by the digit button of remote 
    control. Then the unit will skip and play the defined station.
6. Preset station picking up: short press the “ Previous” or “ Next” button on remote control or 
    front panel can pick up the preset station; Or input preset station number by digit button on  
    remote control for picking up. For example, you want to listen the preset station number 12, 
    please just key in 1-2 by remote control, then the related station will be played.

USB and microSD card playback operation
Before start the MP3 playback function, please make sure the USB and microSD card had been 
inserted into the USB or microSD port on the unit rear panel. Also, the MP3 music had been 
copied and stored inside of device. The unit can support up to 32GB capacity device.
1. Press the “MODE” or “ M” button enter to the USB or microSD card playback mode, the unit can 
     auto detect and start to play the music after show the total track's number. 
2. Short press the “ Previous” or “ Next” button can select the last or next track; press hold and 
   release the “ Previous” or “Next” button can fast-forward or fast rewind the current playing 
    track.
3. Key in the related number by the digit button on remote control can fast pick up and play the 
     track.
4. Short press the “ REPEAT” button on remote control can switch the play mode between repeat 
   all, repeat one and random. Press and hold the Play/pause button on front panel of unit 3 
    seconds can get the same operation.
5. If you want to repeat play a specific section of track, Press and hold the “ REPEAT” button 3 
   seconds till the P—A show on display to select the start point ; then press and hold the “ 
    REPEAT” button 3 seconds till display show the P--b to select the end point; Then the unit will 
   repeat play the selected track. Press and hold the “ REPEAT” button till P---E showed on display 
    can cancel and quit the specific repeat function.
6. During the MP3 play mode, short press the EQ button on remote control can change the 
    equalizer between NORMAL/ROCK/POP/CLASS/JAZZ/BASS.

Notes:
a.  An extension cable for USB connection playing is not recommended, because that will 
    impact the audio signal transfer and create noise output issue.
b. The unit only can detect and play the music when the USB or microSD card installed.

Bluetooth operation
The unit includes Bluetooth function which allows you to do the audio streaming playback with 
other Bluetooth device. 
1. Press the “ MODE” or “ M” button enter to the Bluetooth mode. It will have a notice sound 
   come out from speaker when you enter the Bluetooth model successful, which means the unit 
    is ready for pairing.
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2.   Turn on or enable the Bluetooth function on your Bluetooth device (smart phone etc., detail 
      reference your device operation manual), and scan the available Bluetooth device.
3.  Please check the available Bluetooth list of your device, and select “BP PP14BT” in order to 
     start the pairing (input “0000” in case of a POP password required). There will have a notice 
     sound come out from the radio after pairing successfully.
4. Select and play the music from your Bluetooth device, then the sound will output from the 
      radio.
5. You can press the Previous/Next/Play/pause button to get the relative operation.
6. Press and hold the Play/Pause button 3 seconds can disconnect the pairing between the 
   current Bluetooth device and unit. And the unit will ready to pair with other Bluetooth device.

Phone call hands free operation: When there have an incoming call in Bluetooth playback 
mode, press the Play/Pause button on front panel can pick up the call, and press the Play/Pause 
button again can end the call. Please kindly put your mouth talk and next to the microphone 
hole (next to right top corner of display) because the microphone was built in behind the front 
panel.

Note：
a.  Not all Bluetooth devices are guaranteed to pair successfully due to different brand and 
      design.
b.  The best working distance for Bluetooth operation is within 10 meters without any obstacle.
c.  Please do not put your cell phone next to the unit too close in phone call hands free mode; 
      otherwise, there will have interference and impact the sound quality reception.

AUX IN/MP3 Link operation
Using the supplied 3.5mm stereo to 3.5mm audio cable and connect the AUX IN jack on the rear 
panel of unit to other player( like MP3 player etc..). Then the unit will enter to the AUX IN 
playback mode directly. Select and play the music from your player, then the sound will output 
from radio.
Please kindly note the main control is on your player side. The radio only can adjust the volume, 
play/pause function in AUX in mode.

Specification:
Power source:         DC IN 5V/600mA; 3.7V/1800mA(Battery power)
RMS Output power:     2 x3W RMS.                           FM frequency:         87.5~108.0MHz.
USB rating output:      150 mA.                                  Bluetooth version:      CSR V4.0
Power consumption:     9.5W                                     Standby power consumption: < 0.5 W
Factory default:
System time: 00：00, 2017-01-01
Time format: 24hours.
Sleep: OFF.
Alarm duration: 5 minutes
Volume: 15
(The specification may revise without prior notice)
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WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Symbol błyskawicy zakończonej strzałką umieszczonej w trójkącie 
równobocznym ostrzega użytkownika przed nieizolowanym 
„niebezpiecznym napięciem” w obrębie obudowy urządzenia, które 
może osiągnąć wielkość grożącą porażeniem prądem elektrycznym.

  Znak wykrzyknika w trójkącie równobocznym ostrzega użytkownika, 
że w tym momencie przedstawione są ważne informacje dotyczące 

ZAGROŻENIE PORAŻENIEM 
ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAĆ 

Tabliczka znamionowa znajduje się na spodzie urządzenia.

  PRZESTROGA
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Pilot zdalnego sterowania
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rycznym i elektronicznym.

Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady umieszczony na produktach informuje, że zużytego 
sprzętu elektrycznego  i elektronicznego nie można wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi. Wyrzucając 
elektrośmieci do kontenera stwarzasz zagrożenie dla środowiska. Segregując i przekazując do 
przetworzenia, odzysku, recyklingu oraz utylizacji zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne chronisz 
środowisko przed zanieczyszczeniem i skażeniem, przyczyniasz się do zmniejszenia stopnia wykorzystania 
zasobów naturalnych oraz obniżenia kosztów produkcji nowych urządzeń. 
Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać bezpośrednio od sprzedawcy lub w 
firmie Blaupunkt Competence Centre, 2N-Everpol Sp. z o.o., ul. Puławska 403A, 02-801 Warszawa, tel. +48 22 
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Ÿ  

Ÿ  Nemojte dopustiti da na uređaj kapa ili proliva se bilo koja tekućina.
Ÿ  Ne smije se također koristiti na vlažnim mjestima, kao što su npr. kupaonica.
Ÿ  Ne postavljajte uređaj na sljedećim mjestima:
Ÿ  Izložen suncu ili blizu grijalica.
Ÿ  Na vrh druge stereo opreme koja generira toplinu.
Ÿ  Tako da blokira ventilaciju ili u prašnjavom mjestu.
Ÿ  U okružju izloženom neprekidnim vibracijama.
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  Uređaj se može koristiti samo na način opisan u ovim uputama.
Ÿ  Prije prvog uključivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.
Ÿ  USB memoriju se pripaja neposredno ili preko produžnog USB kabela s dužinom do 25 
             cm.
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Iz sigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopce ili pristupiti unutrašnjosti uređaja. Uređaj 
smije popravljati samo kvalificirano servisno osoblje.
Nemojte rastavljati uređaj ili otvarati njegovo kućište, jer unutra nema dijelova koje bi se 
moglo popraviti od strane korisnika. Održavanje i popravak opreme izvrši isključivo 
kvalificirano servisno osoblje.
Sigurnosne upute
1. Pročitajte upute - prije uporabe stroja, pročitajte sve upute i informacije o sigurnosti.
2. Sačuvajte ove upute - zadržite upute za upotrebu i održavanje kako bi se ih moglo koristiti 
u budućnosti.
3. Poštujte upozorenja - slijedite sva upozorenja objavljena na uređaju te koje se nalaze u 
uputama.
4. Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.
5. Montaža - montirajte uređaj prema uputama proizvođača. 
6. Izvori energije - uređaj treba napajati samo iz izvora koji je naveden na naljepnicama na 
kabelu napajanja. Ako niste sigurni koju vrstu napajanja ima vaša kuća, obratite se 
prodavatelju ili lokalnoj energetskoj tvrtki.
7. Uzemljenje ili polarizacija napajanja - uređaj ne mora biti uzemljen. Provjerite je li utikač 
potpuno umetnut u utičnicu ili u produžni kabel, kako bi se spriječilo otkriće igle ili 
kontakata. Neke verzije stroja mogu biti opremljene polariziranim utikačem izmjenične 
struje ( jedna lopatica je šira). Ovaj utikač se može umetnuti u utičnicu samo na jedan način. 

Ne skidajte 
zaštitu polariziranog utikača. Kada koristite produžni kabel ili kabel za napajanje osim 
isporučenog s uređajem morate imati odgovarajuće čepove i potvrdu o sigurnosti potrebnu 
za određenu zemlju upotrebe.
8. Osiguranje kabela za napajanje - energetski kabeli moraju biti preusmjereni na takav 
način kako ne bi se moglo kroz njih hoditi, pritiskivati ili obrezivati bilo kojim postavljanim 
objektima. Obratite posebnu pozornost na utikače, utičnice i mreže, gdje kabeli izlaze iz 
uređaja.
9. Preopterećenja - nemojte preopteretiti zidne utičnice, produžne kabele i električne 
distributere, jer ovo baš može dovesti do požara ili strujnog udara. 
10. Ventilacija - uređaj mora biti pravilno provjetravan. Ne postavljajte uređaj na krevet, 
kauč ili drugu sličnu površinu. 
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17. Da biste spriječili mogući gubitak sluha, ne slušajte glasno glazbu kroz duže vrijeme.

NAPOMENA

Izjava            
Niže navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z o.o. izjavljuje da je ovaj 
proizvod u skladu sa zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. 

 www.blaupunkt.com
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Pritisnite  na 
daljinskom upravljaču,  trenutnu .
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3. Ručno programiranje stanice: Nakon odabira omiljenih postaja pomoću automatskog 
skeniranja, kratko pritisnite „Save” na daljinskom upravljaču možete spremiti trenutnu 
stanicu; Dugo pritisnite „M” tipku na prednjoj strani uređaja, a zatim okretanjem glasnoće 
zvuka može mijenjati frekvenciju 0.1MHz, nakon 10 sekundi bez ikakvog rada, funkcija 
Kontrola glasnoće volumen gumb nastavlja. Dugo pritisnite „LIGHT” na prednjoj ploči 
ručno spremili trenutnu postaju.
4. Uklanjanje automatski pohranjenih  sa slabim signalima: kad su automatski 
unaprijed programski programi uređaja dovesti do memorije sa slabim signalom, moguće 
je da ih ukloniti. Da biste to učinili kada igrate takvu postaju na daljinskom upravljaču 
pritisnite i držite „0”. Stanica će biti uklonjena i na njegovo mjesto će biti još jedan 
pohranjena postaja.
5.Izazovanje stanice: postaviti frekvenciju stanice, možete pritisnuti umeričk  na 
daljinskom upravljaču. Za postavljanje frekvencija postaji 104,3 MHz, 1-0-4-3 Pritisnite 
brojčane tipke na daljinskom upravljaču. Jedinica će ugoditi i igrati postaju.
6. Odabir pohranjene stanice: Kratko pritisnite prethodnog ili sljedećeg zapisa na 
prednjoj ploči ili daljinskom upravljaču za odabir pohranjene postaje; Također možete 
odabrati postaju pritiskom na brojčane tipke na daljinskom upravljaču. Za slušanje 
pohranjene postaje 12, pritisnite brojčane tipke 1-2 na daljinskom upravljaču; tanica će 
se .

Rukovanje reprodukcijom iz USB/microSD kartice
Prije reprodukcije MP3, provjerite je li USB memorija spojena na USB ili microSD kartica 
umetnuta u stražnjem dijelu uređaja. 
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4. Odaberite glazbu na Bluetooth uređaju i početi igrati. 

Rukovanje AUX IN (spoj MP3)
Spojite jedan kraj isporučenog stereo 3,5 mm 3,5 mm na AUX IN stražnjoj ploči, a drugi kraj 
na vanjskom uređaju (npr. MP3 player). Radio način rada automatski mijenja u AUX IN. 
Odaberite vanjski glazbeni player i početi igrati. Zvučnik svira.
Igrač spojen na AUX IN upravlja pomoću tipki. U AUX IN modu, možete koristiti za kontrolu 
glasnoće i  / pauza.
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Specifikacija:
Izvor napajanja: DC IN 5V / 600mA
                              3.7V / 1800mA (kapacitet baterije)
RMS Izlazna moć: 2 x3 W RMS.

b. Pritisnite i držite  3 sekunde da biste uključili uređaj.

a.Provjerite je li USB memorij  i  microSD kartica dobro  / umetnuta.
b.Ako se problem nastavi, isključite i ponovno uključite napajanje uređaja.
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ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

                                                                                       ВНИМАНИЕ

                                                                             

                                                                            

Важни инструкции за безопасност

Внимание:

Обяснение на графичните символи:

Важна информация

Ÿ  
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Ÿ  
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Ÿ  

Ÿ  
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 ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Прочетете инструкцията

2. Запазете инструкцията 

3. Спазвайте предупрежденията 

4. Спазвайте инструкциите

5. Инсталация

6. Източници на захранване

7. Заземяване или поляризация на захранването

8. Обезопасяване на захранващия кабел

9. Претоварване -

10. Вентилация -

11. Топлина -
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12. Вода и влага

13. Предмети и течности в устройството 

14. Почистване 

15. Допълнително оборудване 

16. Аксесоари

17.Преместване на устройството

18. Период на неизползване на устройството

19. Обслужване 

20. Когато устройството не е в употреба,

21. Резервни части

22. Главни предпазители
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27.  Инструкции за електростатично разреждане

28. Батерия

Забележка относно на устройства, свързани с енергопотребление

ВНИМАНИЕ
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Информация за опазване на околната среда
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Разположение на елементите за управление
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Дистанционно управление

   

      

   

Внимание!

 

 

 

 

Конфигурация и включване/изключване на устройството

Захранване DC: 

Зареждане на акумулатора: 
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Включване и изключване на устройството:

Забележки:

 

 

 

 

Регулиране на подсветката на дисплея (димер)

Настройка на времето

Часовник: 

Аларма:
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Указания:

 

 

 

 

 

 

 

 

Функция заспиване Sleep: 
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Обслужване на радио FM

1. Автоматична настройка и програмиране на радиостанции

2. Автоматично сканиране:

3. Ръчно програмиране на радиостанция:

4. Изтриване на автоматично програмирани радиостанции със слаб сигнал:

5. Включване на дадена радиостанция:

 

6. Избиране на програмирани радиостанции:
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Обслужване на възпроизвеждане от USB памет / карта microSD

 

 

 

 

 

 

Забележки:

 

 

Обслужване на Bluetooth
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Обслужване на слушалка HandsFree: 

Забележка:

 

 

 

Обслужване на вход AUX IN (входове Mp3)
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Спецификация:

Решаване на проблеми

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

105



ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ

       ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια

Προειδοποίηση:

Εξηγήσεις γραφικών συμβόλων

                 Το σύμβολο θαυμαστικού στο ισόπλευρο τρίγωνο προειδοποιεί τον χρήστη 
                  ότι σε αυτό τον τόπο των τεκμηριώσεων που συνάπτεται στη συσκευή, 
                  παρουσιάζονται σημαντικές πληροφορίες σχετικά με τον χειρισμό και τη 
συντήρηση της συσκευής.
Παρακαλούμε να διαβάσετε αυτές τις οδηγίες χρήσης πριν αρχίσετε να χειρίζεστε τη 
συσκευή,για να γνωρίσετε τις λειτουργίες της και να τη χρησιμοποιήσετε σύμφωνα με 
τον προορισμό της. Έτσι διασφαλίζετε  τον διαρκή χειρισμό της συσκευής χωρίς 
βλάβες και απόλαυση από τη χρήση της συσκευής.

Σημαντικές πληροφορίες
Ÿ  Πρέπει να κρατήσετε τις οδηγίες χρήσης και τις πληροφορίες σχετικά με την 
         ασφάλεια με σκοπό τη μελλοντική χρήση τους.
Ÿ  Μην επιτρέψτε κανένα υγρό να στάξει ή να χυθεί στη συσκευή.
Ÿ  Δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σε μέρη με υγρασία όπως π.χ. 
          μπάνιο.
Ÿ  Δεν επιτρέπεται να εγκαταστήσετε αυτή τη συσκευή στα ακόλουθα μέρη:
Ÿ  Μέρη εκτεθειμένα στην άμεση ακτινοβολία ή κοντά σε θερμάστρες.
Ÿ  Μην τοποθετείτε πάνω στη συσκευή άλλο εξοπλισμό στερεό που εκπέμπει 
          θερμότητα.
Ÿ  Όπου μπλοκάρεται ο εξαερισμός ή σε μέρος με σκόνη.
Ÿ  Σε μέρη εκτεθειμένα σε συνεχείς δονήσεις.
Ÿ  Σε μέρη με μεγάλη υγρασία.
Ÿ  Δεν επιτρέπεται να τοποθετήσετε τη συσκευή δίπλα σε κεριά και ανοιχτή φλόγα.
Ÿ  Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή με τον τρόπο που περιγράφεται στις 
          παρούσες οδηγίες χρήσης.
Ÿ  Πριν από την πρώτη ενεργοποίηση, πρέπει να βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό
           είναι κατάλληλα συνδεδεμένο.
Ÿ  Η μνήμη USB συνδεδεμένη άμεσα ή με επέκταση USB μήκους έως 25 cm.
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ

1. Διαβάστε τις οδηγίες χρήσης

2.Φυλάξτε τις οδηγίες χρήσης 

3.Ακολουθήστε τις προειδοποιήσεις

4.Ακολουθήστε τις οδηγίες χρήσης

5.Εγκατάσταση

6.Πηγή τροφοδοσίας

7.Γείωση και πόλωση της συσκευής

8. Προστασία του καλωδίου τροφοδοσίας 

9. Υπερφόρτωση

10. Εξαερισμός

107



11. Ζέστη

12. Νερό και υγρασία

13. Αντικείμενα και υγρά μέσα στη συσκευή

14. Καθαρισμός

15. Πρόσθετος εξοπλισμός

16. Αξεσουάρ 

17. Μεταφορά της συσκευής 

18. Περίοδος όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται

19. Σέρβις

20. Όταν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή

21. Ανταλλακτικά 
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22. Κύριες ηλεκτρικές ασφάλειες 

23.

24. 

25.

27. Οδηγίες σχετικά με τις ηλεκτροστατικές εκκινήσεις

28. Μπαταρία

Ÿ  
Ÿ  

Ÿ  
Παρατήρηση σχετικά με τις ERP2 (Συσκευές σχετικά με την ενέργεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
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17.

ΠΡΟΣΟΧΗ

 www.blaupunkt.com

110

http://www.blaupunkt.com
mailto:info@everpol.pl


Πληροφορίες για την προστασία του περιβάλλοντος
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Διάθεση εξαρτημάτων ελέγχου:
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Τηλεχειριστής

     

             

  

Προσοχή!

 

 

 

 

Διάρθρωση και ενεργοποίηση/απενεργοποίηση της συσκευής

113



Φόρτιση συσσωρευτή:

Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση της συσκευής: 

Παρατηρήσεις:

 

 

 

 

Ρύθμιση φωτισμού της οθόνης (ρυθμιστής έντασης φωτός)

Προγραμματισμός ώρας

Ρολόι:
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Συμβουλές:
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g  

h  

Λειτουργία κατάστασης ύπνου Sleep:

Χειρισμός του ραδιοφώνου FM
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4. Αυτόματη διαγραφή αποθηκευμένων σταθμών με αδύναμο σήμα: 

5. Πρόκληση ορισμένου σταθμού:

 

6. Επιλογή προγραμματισμένων σταθμών:

Χειρισμός αναπαραγωγής από τη μνήμη USB/τις κάρτες microSD
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Παρατηρήσεις:

 

 

Χειρισμός Bluetooth

 

 

 

 

 

 

Χειρισμός της συσκευής ανοιχτής ακρόασης: 

Σημείωση:
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Χειρισμός εξόδου AUX IN (συνδέσεις Mp3)

Προδιαγραφές:

                            

                              

                         

Εργοστασιακές ρυθμίσεις:

Επίλυση προβλημάτων

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

.
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OHUTUST KÄSITLEV OLULINE TEAVE

     HOIATUS

Ohutust käsitlev oluline teave
Hoiatus:

Graafiliste sümbolite selgitus:

Oluline informatsioon

Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
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OHUTUST KÄSITLEV OLULINE TEAVE
1. Lugeda juhend läbi

2. Säilitada juhend 
3. Järgida hoiatusi 

4. Järgida juhiseid
5. Paigaldus 
6. Toiteallikad 

7. Toite maandus ja polaarsus

8. Toitekaabli kaitse

9. Ülekoormamine

10. Ventilatsioon 

11. Soojus

12. Vesi ja niiskus

13. Esemed ja vedelikud seadmes
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14. Puhastamine 

15. Täiendav varustus 

16. Tarvikud 

17. Seadme teisaldamine

18. Seadme mittekasutamise periood

19. Teenindus

20. Kui seadet ei kasutata,

21. Varuosad

22. Peakaitsmed 

 

 

 

 

27. Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised 
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28. Patareid

Ÿ  
Ÿ  
     

Ÿ   

ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav märkus

HOIATUS
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14  

15  

16  

17. 

TÄHELEPANU

www.blaupunkt.com 
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Looduskeskkonna kaitset käsitlev teave
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.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

SPĖJIMAS

Svarbios saugos instrukcijos
Įspėjimas:

Svarbi informacijaįspėjimas
Ÿ  

Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  

Ÿ  

133



SAUGOS INSTRUKCIJOS
1. Perskaitykite instrukcijas

2. Išsaugokite instrukcijas

3. Laikykitės įspėjimų 

4. Laikykitės instrukcijų

5. Diegimas
6. Maitinimo šaltiniai 

7. Maitinimo šaltinio įžeminimas arba poliarizacija

8. Maitinimo laido apsaugos priemonės 

9. Perkrovimas

10. Vėdinimas

11. Šiluma

12. Vanduo ir drėgmė
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13. Objektai ir skysčiai įrenginyje

14. Valymas 

15. Papildoma įranga

16. Priedai 

17.Prietaiso perkėlimas

18. Įrenginio nenaudojimo laikas

19. Techninis aptarnavimas

20. Kai įrenginys nenaudojamas,

21. Atsarginės dalys 

22. Pagrindiniai saugikliai 
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27 . Patarimai dėl elektrostatinių iškrovų

28. Baterija

Ÿ  
Ÿ  

Ÿ  

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusią įrangą)

ĮSPĖJIMAS

136



DĖMESIO

 www.blaupunkt.com
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Informacija apie aplinkos apsaugą

Bluetooth® prekės ženklai ir logotipai priklauso įmonei Bluetooth SIG, Inc. JAV. Šių ženklų 
ir logotipų naudojimas pagal licenciją. Kiti prekių ženklai ir prekių pavadinimai priklauso 
atitinkamiems savininkams.
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Valdymo elementų išdėstymas
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Nuotolinio valdymo pultelis

    

        

  

Dėmesio!

Įrenginio konfigūravimas ir įjungimas/išjungimas
DC maitinimas: 

Baterijos įkrovimas:
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Įrenginio įjungimas ir išjungimas: 

Pastabos:
 

 

 

 

Ekrano apšvietimo reguliavimas (dimeris)

Laiko nustatymai
Laikrodis:

Žadintuvas: 
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Patarimai:
 

 

 

 

 

 

 

 

Snaudimo funkcija Sleep: 

FM radijo naudojimas
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Atkūrimas iš USB atmintinės/microSD kortelių
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. 

 

Pastabos:
 

 

Bluetooth naudojimas

 

 

 

 

 

 

Laisvų rankų įrangos naudojimas:

Dėmesio:
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AUX IN įvesties palaikymas (Mp3 susijungimai)

Specifikacija:

Trikčių šalinimas
 

 

 

 

.

 

 

.

 

 

. 
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Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  

Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  
Ÿ  

Ÿ  
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Competence Centre Audio
2N-Everpol Sp. z o.o.
ul. Puławska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 331 99 59
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pyta  lub problemów 
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems 
please contact our service.
Tel. 00 48 22 331 99 53
E-mail: info@blaupunkt-audio.pl
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